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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 38.435/1

VAN DE AFDELING WETGEVING
 VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 38.435/1

 DE LA SECTION DE LÉGISLATION 
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op 19 mei 2005
door de Minister van Economie verzocht
hem, binnen een termijn van dertig dagen,
van advies te dienen over een ontwerp van
ministerieel besluit "houdende aanstelling
van de ambtenaren die ermee belast zijn de
daders van inbreuken op de wet van 11 juni
2004 tot beteugeling van bedrog met de
kilometerstand van voertuigen, de
minnelijke schikking bedoeld in artikel 11
voor te stellen", heeft op 2 juni 2005 het
volgende advies gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, première chambre, saisi par le
Ministre de l'Économie, le 19 mai 2005,
d'une demande d'avis, dans un délai de trente
jours, sur un projet d'arrêté ministériel
"désignant les fonctionnaires chargés de
proposer aux auteurs d'infractions à la loi du
11 juin 2004 réprimant la fraude relative au
kilométrage des véhicules, le règlement
transactionnel visé à l'article 11", a donné le
2 juin 2005 l'avis suivant:
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Bij het ontwerp is slechts de volgende opmerking te maken.

Aangezien de Raad van State, afdeling wetgeving, om advies is gevraagd

met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1/, van de gecoördineerde wetten op de Raad

van State, dient het vijfde lid van de aanhef als volgt te worden geredigeerd:

"Gelet op advies 38.435/1 van de Raad van State, gegeven op 2 juni 2005,

met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1/, van de gecoördineerde wetten op de Raad

van State;".

Le projet appelle uniquement l'observation suivante. 

Dès lors que l'avis du Conseil d'État, section de législation, a été demandé

en application de l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 1/, des lois coordonnées sur le Conseil

d'État, on rédigera le cinquième alinéa du préambule comme suit:

"Vu l'avis 38.435/1 du Conseil d'État, donné le 2 juin 2005, en application

de l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 1/, des lois coordonnées sur le Conseil d'État;".
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
J. SMETS,

staatsraden,
conseillers d'État,

G. SCHRANS,
M. RIGAUX,

assessoren van de afdeling wetgeving,
assesseurs de la section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

Het verslag werd uitgebracht door
de H. P. DEPUYDT, eerste auditeur. 

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. J. SMETS.

Le rapport a été présenté par M. P. DEPUYDT,
premier auditeur.  

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. J. SMETS.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME


